
1911 XACT FIT BARREL - KART PRECISION BARREL 5" BARREL, .38
SUPER FITS N/R

Achieve A Match Quality Barrel Installation Using Only Hand Tools

Install a precision quality barrel using just four small hand tools. The only fitting
required is to adjust lockup with the two raised pads located on either side of the
rear locking groove, cut the barrel hood to correct length and fit the bushing to the
slide. A national match bushing is pre-fit to the barrel; has oversize O.D. for
precise fitting to slide. Bottom lugs are fully finished and the correct length link
installed to save hours of work.

Attributes

Name: KART PRECISION BARREL 5" BARREL, .38 SUPER FITS N/R
Manufacturer: KART PRECISION BARREL
Product no.: 472000001
Mfr. No.:
Barrel Length: 5''
Barrel Weight: .33 lbs
Cartridge: 38 Super
Finish: Unfinished
Make: 1911
Model: Government
Style: Match Grade
Delivery weight: 0.136kg

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitsanleitung für den 1911 XACT FIT BARREL
KART PRECISION BARREL

Einleitung
Danke, dass du den 1911 XACT FIT BARREL KART PRECISION BARREL gekauft hast. Dieses Handbuch bietet
wichtige Sicherheitsinformationen, Installationsanleitungen und Nutzungshinweise, um die sichere und effektive
Verwendung des Laufs zu gewährleisten. Bitte lies dieses Handbuch sorgfältig durch, bevor du mit der Installation
oder Nutzung beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Lauf mit deinem Waffenmodell kompatibel ist, bevor du mit der Installation beginnst.
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen um und befolge die allgemeinen Sicherheitspraktiken.
Trage während der Installation geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie Schutzbrille und
Handschuhe.
Achte darauf, dass dein Arbeitsplatz sauber und frei von Ablenkungen ist, um Unfälle zu vermeiden.
Halte den Lauf und alle Werkzeuge außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe regelmäßig die Rückrufupdates auf der Sicherheitsplattform der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende den Lauf nur mit .38 Super Munition, wie angegeben.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du mit dem Installationsprozess beginnst.
Vermeide übermäßige Kraftanwendung während der Installation, um Schäden am Lauf oder an der Waffe zu
verhindern.
Sei dir der potenziellen scharfen Kanten beim Umgang mit dem Lauf bewusst.
Achte darauf, dass die Installation in einem gut belüfteten Bereich erfolgt, um das Einatmen von Staub oder
Ablagerungen zu vermeiden.
Konsultiere einen qualifizierten Büchsenmacher, wenn du dir über einen Teil des Installationsprozesses
unsicher bist.

Anweisungen für Installation und Nutzung
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Vorbereitung der Installation

Sammle die notwendigen Werkzeuge: einen kleinen Hammer, einen Stift, eine Feile und einen
Drehmomentschlüssel.
Stelle sicher, dass du einen sauberen Arbeitsplatz mit ausreichender Beleuchtung hast.

Anpassung des Laufs

Überprüfe zunächst die Passform des Laufs im Schlitten.
Passe die Verriegelung mit den beiden erhöhten Pads an beiden Seiten der hinteren Verriegelungsnut
an.
Falls nötig, feile den LaufHood auf die richtige Länge für eine ordnungsgemäße Passform.
Setze die Buchse in den Schlitten ein und stelle sicher, dass sie sicher ist.

Abschlussanpassungen

Die nationale MatchBuchse ist vorab an den Lauf angepasst; stelle sicher, dass sie einen übergroßen
Außendurchmesser für eine präzise Anpassung hat.
Installiere die unteren Lugs, die vollständig bearbeitet sind, und stelle sicher, dass der richtige
Längenlink an Ort und Stelle ist.

Test der Installation

Überprüfe nach Abschluss der Installation die Funktionsfähigkeit der Feuerwaffe, indem du einen
sicheren Funktionstest durchführst.
Stelle sicher, dass der Lauf ordnungsgemäß verriegelt und dass keine Hindernisse vorhanden sind.

Reinigung und Wartung

Reinige den Lauf regelmäßig, um die Leistung und Sicherheit aufrechtzuerhalten.
Überprüfe den Lauf vor jedem Gebrauch auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wenn der Lauf beschädigt oder unbrauchbar wird, konsultiere die lokalen Abfallmanagementrichtlinien für
geeignete Entsorgungsmethoden.
Entsorge den Lauf nicht im regulären Haushaltsmüll; suche gegebenenfalls nach ausgewiesenen
Einrichtungen für gefährliche Abfälle.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des 1911 XACT FIT BARREL KART PRECISION BARREL konsultiere bitte
deinen örtlichen Waffenhändler oder einen qualifizierten Büchsenmacher. Für Sicherheitsanfragen verweise auf den
entsprechenden EUbasierten Kontaktpunkt.

Danke, dass du die Sicherheit bei der Verwendung des 1911 XACT FIT BARREL KART PRECISION BARREL
priorisierst. Genieße dein verbessertes Schießerlebnis!
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Safety Instruction Guide for 1911 XACT FIT BARREL
KART PRECISION BARREL

Introduction
Thank you for purchasing the 1911 XACT FIT BARREL KART PRECISION BARREL. This guide provides essential
safety information, installation instructions, and usage guidelines to ensure safe and effective use of the barrel.
Please read this manual carefully before proceeding with installation or usage.

General Safety Guidelines
Ensure that the barrel is compatible with your firearm model before installation.
Always handle firearms with care and follow standard safety practices.
Use appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves during installation.
Ensure that the workspace is clean and free from distractions to avoid accidents.
Keep the barrel and all tools out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.
Regularly check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the barrel with .38 Super ammunition as specified.
Ensure that the firearm is unloaded before starting the installation process.
Avoid using excessive force during installation to prevent damage to the barrel or firearm.
Be aware of the potential for sharp edges when handling the barrel.
Ensure that the installation is performed in a wellventilated area to avoid inhalation of any dust or debris.
Consult a qualified gunsmith if you are unsure about any part of the installation process.

Instructions for Installation and Usage

Installation Preparation

Gather the necessary tools: a small hammer, a punch, a file, and a torque wrench.
Ensure that you have a clean workspace with adequate lighting.

Fitting the Barrel

Begin by checking the fit of the barrel in the slide.
Adjust the lockup by using the two raised pads located on either side of the rear locking groove.
If necessary, file the barrel hood to the correct length for proper fit.
Fit the bushing to the slide, ensuring it is secure.

Final Adjustments

The national match bushing is prefit to the barrel; ensure that it has an oversize outer diameter for
precise fitting.
Install the bottom lugs, which are fully finished, and ensure that the correct length link is in place.

Testing the Installation

Once installation is complete, check the functionality of the firearm by performing a safe function test.
Ensure that the barrel locks properly and that there are no obstructions.

Cleaning and Maintenance

Regularly clean the barrel to maintain performance and safety.
Inspect the barrel for any signs of wear or damage before each use.

Disposal Instructions



Dispose of any packaging materials in accordance with local regulations.
If the barrel becomes damaged or unusable, consult local waste management guidelines for proper disposal
methods.
Do not dispose of the barrel in regular household waste; seek out designated hazardous waste facilities if
necessary.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the 1911 XACT FIT BARREL KART PRECISION BARREL, please consult
your local firearms dealer or a qualified gunsmith. For safety inquiries, refer to the appropriate EUbased contact
point.

Thank you for prioritizing safety in your use of the 1911 XACT FIT BARREL KART PRECISION BARREL. Enjoy your
enhanced shooting experience!



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il 1911 XACT FIT
BARREL KART PRECISION BARREL

Introduzione
Grazie per aver acquistato il 1911 XACT FIT BARREL KART PRECISION BARREL. Questa guida fornisce
informazioni essenziali sulla sicurezza, istruzioni per l'installazione e linee guida per l'uso per garantire un utilizzo
sicuro ed efficace del barile. Si prega di leggere attentamente questo manuale prima di procedere con l'installazione
o l'uso.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurarsi che il barile sia compatibile con il modello della propria arma prima dell'installazione.
Maneggiare sempre le armi da fuoco con cautela e seguire le pratiche di sicurezza standard.
Utilizzare adeguati dispositivi di protezione personale (DPI) come occhiali di sicurezza e guanti durante
l'installazione.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e priva di distrazioni per evitare incidenti.
Tenere il barile e tutti gli attrezzi fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controllare regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni Specifiche per l'Uso
Utilizzare il barile solo con munizioni .38 Super come specificato.
Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica prima di iniziare il processo di installazione.
Evitare di usare una forza eccessiva durante l'installazione per prevenire danni al barile o all'arma.
Essere consapevoli del potenziale di bordi taglienti durante la manipolazione del barile.
Assicurarsi che l'installazione venga eseguita in un'area ben ventilata per evitare l'inalazione di polvere o
detriti.
Consultare un armaiolo qualificato se si è incerti su qualsiasi parte del processo di installazione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
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Preparazione all'Installazione

Raccogliere gli attrezzi necessari: un martello piccolo, un punzone, una lima e una chiave
dinamometrica.
Assicurarsi di avere un'area di lavoro pulita con un'illuminazione adeguata.

Adattamento del Barile

Iniziare controllando l'adattamento del barile nel carrello.
Regolare il bloccaggio utilizzando i due pad rialzati situati su entrambi i lati della scanalatura di
bloccaggio posteriore.
Se necessario, limare il cappuccio del barile alla lunghezza corretta per un adattamento adeguato.
Adattare il bushing al carrello, assicurandosi che sia sicuro.

Regolazioni Finali

Il bushing da competizione nazionale è preadattato al barile; assicurarsi che abbia un diametro esterno
sovradimensionato per un adattamento preciso.
Installare i lugs inferiori, che sono completamente finiti, e assicurarsi che il link di lunghezza corretta sia
in posizione.

Test dell'Installazione

Una volta completata l'installazione, controllare il funzionamento dell'arma eseguendo un test di
funzionamento sicuro.
Assicurarsi che il barile si blocchi correttamente e che non ci siano ostruzioni.

Pulizia e Manutenzione

Pulire regolarmente il barile per mantenere le prestazioni e la sicurezza.
Ispezionare il barile per eventuali segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali materiali di imballaggio in conformità con le normative locali.
Se il barile diventa danneggiato o inutilizzabile, consultare le linee guida locali per la gestione dei rifiuti per i
metodi di smaltimento appropriati.
Non smaltire il barile nei rifiuti domestici regolari; cercare strutture designate per rifiuti pericolosi se
necessario.

Contatti per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il 1911 XACT FIT BARREL KART PRECISION BARREL, si
prega di consultare il proprio rivenditore di armi locale o un armaiolo qualificato. Per richieste di sicurezza, fare
riferimento al punto di contatto appropriato con sede nell'UE.

Grazie per aver dato priorità alla sicurezza nell'uso del 1911 XACT FIT BARREL KART PRECISION BARREL. Goditi
la tua esperienza di tiro migliorata!
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Säkerhetsinstruktioner för 1911 XACT FIT BARREL
KART PRECISION BARREL

Introduktion
Tack för att du har köpt 1911 XACT FIT BARREL KART PRECISION BARREL. Denna guide ger viktig
säkerhetsinformation, installationsinstruktioner och användningsriktlinjer för att säkerställa säker och effektiv
användning av pipan. Vänligen läs noggrant igenom denna manual innan du påbörjar installation eller användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att pipan är kompatibel med din vapentyp innan installation.
Hantera alltid skjutvapen med försiktighet och följ standard säkerhetsrutiner.
Använd lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) såsom skyddsglasögon och handskar under installationen.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från distraktioner för att undvika olyckor.
Håll pipan och alla verktyg utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet efter återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast pipan med .38 Super ammunition som specificerat.
Se till att vapnet är oladdat innan du påbörjar installationsprocessen.
Undvik att använda överdriven kraft under installationen för att förhindra skador på pipan eller vapnet.
Var medveten om risken för vassa kanter när du hanterar pipan.
Se till att installationen utförs i ett välventilerat område för att undvika inandning av damm eller skräp.
Konsultera en kvalificerad gunsmith om du är osäker på någon del av installationsprocessen.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse för installation

Samla de nödvändiga verktygen: en liten hammare, en stans, en fil och en momentnyckel.
Se till att du har ett rent arbetsområde med tillräcklig belysning.

Passa pipan

Börja med att kontrollera passformen av pipan i sliden.
Justera låsningen genom att använda de två upphöjda paddarna som finns på vardera sidan av det
bakre låsgrovet.
Om det behövs, fila pipans huva till rätt längd för korrekt passform.
Passa bussningen till sliden och se till att den sitter säkert.

Slutjusteringar

Den nationella matchbussningen är föranpassad till pipan; se till att den har en överdimensionerad
ytterdiameter för exakt anpassning.
Installera bottenklackarna, som är helt färdiga, och se till att den korrekta längden på länken är på
plats.

Testa installationen

När installationen är klar, kontrollera funktionaliteten av vapnet genom att utföra ett säkert funktionstest.
Se till att pipan låser ordentligt och att det inte finns några hinder.

Rengöring och underhåll

Rengör regelbundet pipan för att upprätthålla prestanda och säkerhet.
Inspektera pipan för tecken på slitage eller skador före varje användning.



Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella förpackningsmaterial i enlighet med lokala föreskrifter.
Om pipan blir skadad eller oanvändbar, konsultera lokala avfallshanteringsriktlinjer för korrekta
avfallshanteringsmetoder.
Kassera inte pipan i vanligt hushållsavfall; sök efter avsedda anläggningar för farligt avfall om det är
nödvändigt.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående 1911 XACT FIT BARREL KART PRECISION BARREL, vänligen
konsultera din lokala vapenhandlare eller en kvalificerad gunsmith. För säkerhetsfrågor, hänvisa till den lämpliga
EUbaserade kontaktpunkten.

Tack för att du prioriterar säkerhet i din användning av 1911 XACT FIT BARREL KART PRECISION BARREL. Njut
av din förbättrade skytteupplevelse!
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Bezpečnostní pokyny pro 1911 XACT FIT BARREL
KART PRECISION BARREL

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili 1911 XACT FIT BARREL KART PRECISION BARREL. Tento návod poskytuje
důležité bezpečnostní informace, pokyny pro instalaci a používání, aby se zajistilo bezpečné a efektivní použití
hlavně. Před zahájením instalace nebo používání si prosím pečlivě přečtěte tento manuál.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že je hlaveň kompatibilní s vaším modelem zbraně před instalací.
Vždy manipulujte se zbraněmi opatrně a dodržujte standardní bezpečnostní postupy.
Používejte vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle a rukavice během instalace.
Zajistěte, aby pracovní prostor byl čistý a bez rozptýlení, aby se předešlo nehodám.
Držte hlaveň a všechny nástroje mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Hlášte jakékoli nebezpečné produkty nebo incidenty příslušným orgánům.
Pravidelně kontrolujte aktualizace stažení na platformě Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte hlaveň pouze s municí .38 Super, jak je specifikováno.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá před zahájením instalačního procesu.
Vyhněte se používání nadměrné síly během instalace, abyste předešli poškození hlavně nebo zbraně.
Buďte si vědomi možnosti ostrých hran při manipulaci s hlavní.
Zajistěte, aby byla instalace prováděna v dobře větrané oblasti, aby se předešlo vdechování prachu nebo
úlomků.
Poraďte se s kvalifikovaným zbrojířem, pokud si nejste jisti jakoukoli částí instalačního procesu.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci

Shromážděte potřebné nástroje: malý kladivo, vytlačovací nástroj, pilník a momentový klíč.
Ujistěte se, že máte čistý pracovní prostor s dostatečným osvětlením.

Přizpůsobení hlavně

Začněte kontrolou, zda hlaveň správně sedí v závěru.
Upravte zajištění pomocí dvou vyvýšených podložek na každé straně zadního zajišťovacího drážky.
Pokud je to nutné, upravte hlavu hlavně na správnou délku pro správné přizpůsobení.
Přizpůsobte pouzdro k závěru, aby bylo zajištěno, že je pevné.

Konečné úpravy

Národní zápasový pouzdro je předem přizpůsobeno k hlavni; ujistěte se, že má nadměrný O.D. pro
přesné přizpůsobení.
Nainstalujte spodní háky, které jsou plně zpracovány, a zajistěte, že je na místě správná délka spojky.

Testování instalace

Jakmile je instalace dokončena, zkontrolujte funkčnost zbraně provedením bezpečného funkčního
testu.
Ujistěte se, že hlaveň správně zajišťuje a že nejsou žádné překážky.

Údržba a čištění

Pravidelně čistěte hlaveň, abyste udrželi výkon a bezpečnost.
Před každým použitím zkontrolujte hlaveň na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli obalové materiály v souladu s místními předpisy.
Pokud se hlaveň poškodí nebo stane nepoužitelnou, konzultujte místní pokyny pro nakládání s odpady pro
správné metody likvidace.
Nevyhazujte hlaveň do běžného domácího odpadu; pokud je to nutné, vyhledejte určené zařízení pro
nebezpečný odpad.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se 1911 XACT FIT BARREL KART PRECISION BARREL se prosím obraťte
na svého místního prodejce zbraní nebo kvalifikovaného zbrojíře. Pro bezpečnostní dotazy se obraťte na příslušný
kontaktní bod v EU.

Děkujeme, že prioritizujete bezpečnost při používání 1911 XACT FIT BARREL KART PRECISION BARREL. Užijte si
svůj vylepšený střelecký zážitek!


